
NGOmborveiás^^*-A GÄ.mboHlcl4s

XIII. év. 14. szám 1915 julius 15. Cleveland, 0.

Amit hasztalanul várunk.

r.W

HÁBORÚ
m-jm.

F í#



2. OLDAL. DONGÓ 14. SZÁM

VÉRES ESZTENDŐ.

Irta: Kemény György.

Véres esztendőnek vége lesz maholnap.
De a vérpatakok szüntelenül folynak;

Halnak az emberek.
Ágyuszó ébreszti hajnaltájt a napot.
S mig földhöz nem vágja a véres kalapot: 

Puska szól, dob pereg.

Véres esztendőnek számtalan sirdombja; 
Sok falu, sok város dőlt alatta romba.

S koldus lett a népe.
Kenyéradó mezőn, ahol kalász termett. 
Pillangót fogott a játszikedvü gyermek: 

Minden összetépve. '

Véres esztendőnek összes virágára 
Könyharmatot ejtett özvegy is meg árva;

Nem használt a harmat.
Nőttek a muskátlik, mint ezelőtt régen.
De embervirágok mindegyik vidéken 

Szüntelen hervadnak.

Véres esztendőnek integet már vége,
S mégse bontja szárnyát a megváltó béke. 

Lármás dögmadarak
Emberhullán híznak. Csontos szemüregek 
Bámulják szüntelen a villámos eget:

Néma miért marad?

Véres esztendőnek rémes pusztítása 
Nem volt elegendő, hogy hibáját lássa 

Vérre szomjas ember.
Vagy csak úgy lesz béke az őrült világon. 
Ha minden embervér elfolyt a csatákon,

S megissza a tenger?!

Szálló-igék.
Szalonát sütöttek mint a mekees- 

porti bodik.

Három mekeesporti hódi ki­
rándult a hegyre “forgyulájt" tar­
tani. Vittek magukkal két üveg 
jóféle mérgest és vagy két tucat 
sört. Mire a hegyre értek, addig 
az egyik üveg mérges már elfo­
gyott, nem csoda hát. ha jókedvük 
volt. A hegyen azután hamarosan 
bevették a többi “viszkit". meg 
a söröket is. Mire a szalonna sü­
téshez került volna a dolog, any- 
nvira henyakaltak. Iiogv a szép 
zöld tűben elnyomta őket az álom. 
Nem messze tőlük egvpár tehén 
legelészett s ugylátszik. megsej­
tették. hogy alszik a gazda, hát 
feltorkoskodták a szalonnát. Az 
egyik tehén e közben megnyalta 
az egyik bodi arcát, amire az fel­

ébredt s látva a tehenek garáz­
dálkodását nagy zajt csapott, mire 
a többi bodi is felébredt, de már 
akkor az elemózsias kosár is ott 
Ingott az egvik tehén orrán. A ko­
sarakban természetesen semmi 
sem maradt s a bodik kénvtelenek 
voltak korgó gyomorral a város­
ba visszamenni. Most ha valaki 
sokat iszik, ráolvassák a fenti 
mondást.

Leánykérőbe ment, mint a frank- 
lini bodi.

\ endége érkezett a frankhni 
hódinak valami más “plézről". A 
bodi megörült a vendégnek és el­
látta őt mindenféle jóval, sőt reá 
beszélte, hogy maradjon Franklin­
ban és ott keressen magának mun­
kát s amig munkát kap. addig

majd ő fizeti helyette a burdöF*. 
A bodi megfogadta a jótanácSÓt 
s mert a földi tisztességcsen fizet­
te érte a burdot, hát nagyon törte 
magát, hogv munkát kapjon. A 
iráni-lim bodi egy vasárnap leány 
nézőbe akart menni s megkérte a 
vendégbodit, hogy menjen el vele. 
Kikészítette az ünneplőjét, de ak­
kor vette észre, hogy nincsen 
tiszta gallérja. Átment a közeli 
“sióiba" gallért venni. Mire visz- 
szament a lakasára, hült helyét 
találta a vendégbodinak, de meg 
az ünneplő “aneugnak is. A há­
lás vendég felhúzta a bodi ru­
háját és azzal meglépett. A 
franki in i bodi pedig nem mehe­
tett lean\ kérőbe, mert a “stóros 
nem adott neki újabb ruhát ad­
dig. amig a régit ki nem fizette. 
Most. ha valakinek ellopjak a 
ruháját, ráfogják, hogy leányké- 
11'ibv ment, mint a franklini hódi.

Keresztelőn volt, mint a pied- 
monti bodi.

Két szomszéd miszter egy­
másnak haragosa volt. Története­
sen mindkét háznál keresztelőre 
készültek, s hogy egymásom tűhe­
gyének. az egyik miszter egy hét­
tel előbb rendezte a keresztelőt a 
másik bosszúságára. Vasárnap és 
szép idfi volt. hát nagyon sokan 
jelentek meg a keresztelőn, úgy 
hogv nem fértek el a házban, ha­
nem még az udvaron is itták a 
jóféle. mérgest. Irigyelte a-, nagy 
ünnepséget a szomszéd miszisz 
s este kilenc órakor azt mondta 
a miszterének, hogy azonnal men­
jen “policért". mert a nagy zajtól 
nem tud aludni. A hős miszter el 
is szaladt s visszatért cgv sereg 
titkos rendőrrel. F.z nem lett vol­
na baj, mert a bodik igen tisztes­
ségesen mulattak, a baj csupán 
ott volt. hogy West Virginia szá­
raz állam és nem szabad szeszest 
inni. A “policok" kicsalták a ven­
dégeket az utcára és a rendőrség­
hez szólitották őket komának s 
ez a komaság egyenkint, 10 dollár­
jukba került. Most, ha valakit a 
rendőrség ivás miatt megbüntet 
ráolvassák a fenti mondást.

--------- o---------
Honfitársam!

Hát még aratáskor se jut 
eszedbe a Dongó?!
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Vidéki krónika.
A nagygyűlés.

Nagygyűlést hirdettek a hoo- 
versvillei miszterek a célból 
hogy felemeljék a burdosok tar­
tásdiját. mert a szónok szerint 
a jó burdos ritka, mint nyáron a 
cinege madár, az élelem pedig 
“fenve” drága. A jelen volt misz­
terek helyeselték a “szavallatot" 
és felemelték a burdpénzt. A bo- 
dik ebbe nem egyesültek bele s 
ahoz a miszterhez mentek burd- 
ra. aki nem vett részt a “ko- 
mención." Az elhagyott miszte­
rek pedig úgy csalogatták ismét 
vissza a bodikat, hogy leenged­
tek még a régi burdból is. csak­
hogy burdos nélkül ne maradja­
nak.

A pezsgös bál.
Pennsylvánia állam egyik ma­

gyarlakta városában a magyar 
közművelődési és dalkör egylet 
nagy táncmulatságot rendezett 
es a helybeli intelligenciát meghí­
vók utján hívták meg. De azért 
ölnyi nagyságú “plakátokon" 

az egész magyarságot is “beinvi­
tálták"’. A rendező bizottságnak 
eszébe jutott, hogy az úri mulat­
ságon pezsgő is járja, hát elha­
tározták, hogy pezsgőt is hozat­
nak. Pénzük nem volt, hitelük 
pedig még annál kevesebb, s igv 
egy jól ismert tisztelendő nevé­
ben rendeltek meg egy csomó 
pezsgőt. A mulatság igen jól si­
került, csak a tisztelendő ur bá­
mult nagyon, mikor a szállítótól 
megkapta a pezsgő számláját, de 
meg jobban bámult a gyár, ami­
kor a tisztelendő ur tudomására 
hozta, hogy ő soha sem rendelt 
pezsgőt s azt a kört nem is is­
meri,
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Vágja ezt ki.

Hindenburg leesett a lóról.

XTagy felvonulást rendezett a 
south nonvalki legnagyobb m 1 
gyár egylet. Az elnök ur, amint 
illik egv szép fehér lóra ült, azaz 
hogy az elnök urat feltolták a ló­
ra és ő vezette a “parádés márcso- 
lást". Az idő na gvon szép volt, 
hát a south nonva.kiak apraja 
nagyja részt vett az ünnepségen. 
Volt ott zászlóerdő, lótás-futás 
kiabálás. hogy a rezes banda 
hangját alig lehetett hallani. A 
“márcsolás" remekül sikerült 
amig a magyar negyedben voltak, 
az elnöknek azonban az eszé­
be jutott, bogv illő volna az el­
halt katonákról is megemlékezni 
és kiadta a jelszót, hogy az em­
lékszoborhoz vonuljanak. A szür­
ke úgy látszik nem szerette a 
katonákat, mert a mikor észre­
vette. hogy az elnök ur merre 
dirigálja a menetet, egyet ugrott 
és a lovasa a kemény kövezetre 
pottyant. Szerencsére az “almar- 
sal"’ azonnal meglátta a balesetet 
és “hapsz"-ot kiáltott. mire a 
menet megállt. Az elnök urat fel­
emelték és megkenték a már előre 
elkészített “medecinával” és újra 
feltolták a lóra. Az elnök alig vár­
ta, hogy vége legyen a parádé­
nak. mert az ülés sehogy sem vált 
egészségére. Sokáig nem is sze­
rette, ha valahol üléssel kínálták 
meg. South Norwalkon pedig az 
a mondás járja most, hogy Hin­
denburg leesett a lóról.

Akinek nincs lova, az menjen 
gyalog.

Komának hívta a trentoni 
miszter a szomszédját az újszü­
lött gyermeke kereszteléséhez

Ez a kép és a

Z I R A
cigaretta 
doboz cimol- 

^ dala ugyan anvil 
számit, mint 

egy } > centes
ZÍRA

Szelvény.
Kés7 pénzben 

vagy ajándék­
ban. Olvasna el 

a dobozban 
levő szelvényt. 
Ez az aianiat 
1915. dec. 31-én 
eár le.

P. Lorillard Co. New York City

A szomszéd szívesen vállalta a 
tisztességet és hogy gyalog ne 
kelljen mennie a távol lévő temp­
lomba. hát megrendelte az “eksz- 
preszes bagiját” és kölcsön­
kérte hozzá a “bucseros" lovát. 
Eljött a kercsztelés ideje, a In he 
volt fogva a kocsiba, de ugy'.at- 
szik, bogv csak teher kocsihoz 
volt szokva, mert sehogy sem 
akarta a könnyít “bagit” meg­
mozdítani. I\ét lábra állt s ahe 
Ivett, ltogv lnizta volna, vissza­
felé tolta a kocsit. Hiába estek 
neki doronggal, a 1<> csak nem 
akart megmozdulni. Ezalatt ar. 
idő nagvon előrehaladt s a ko­
ma kénytelen volt gyalog ku­
tyagolni a templomba cs a ke­
resztelés után vissza. A nemsi­
került kocsikázás annyira lehan­
golta a komát, hogy még a jo 
étel és mérges sem tudta meg­
oldani a 11 vehet s meghozni a 
kedvét, annál kvvésbbé. mert a 
vendégek még bosszantották is. 
Ezóta azzal bosszantják a ko­
mát. hogy akinek nincsen lova 
az menjen gyalog.

Kedves szerkesztő ur.

Tízéves érettségi találkozáson 
összejönnek a jóbarátok.

Az egyik nős embert megkér­
dik :

— Na, miiven a feleséged?
— Pompás asszony, nagyon 

jól tud vasalni.

I tóflppipp :
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VETERÁN pesta
régi amérikás és zöldfülű Marci

No. Marcink, hát elmúlt a fór- 
gvuláj is meg a komencijó is, de 
még a zöreg Dongó születés- 
naptya is, aki fórgyulájkor vót 
oszt a sok üdneplésbül semmi se 
maratt. Merhogy hát ojj'an ez a 
zélet. hogy eccer hopp, máskor 
meg kopp. Nekünk sokkal több a 
kopp, mind a hopp. de hát a 
magunkfajta régi amérikasok 
mán hozzászoktak mindenhe.

Oszt még a za szerencse, hogy 
a mikesporti fejedelmi templom­
nak nagy üdncpe lesz. merhogy 
tizenöt esztendeje vágták bele a 
zelső kapát a fődbe, akin a tem­
plomot csinálták. Hát észtét meg 
is lehet üdnepelni. mer a mikes­
porti templom mindég a magyar­
ság vára vót oszt a fejedelem is 
mán mind Kováts Kálmán plé­
bános öreg amérikás hát eleget 
szenvedett a hazájér. De hát nem 
hijába Kuruc, mer nem hagyi 
magát oszt hogy a neve is mutati 
hát bizony üti is őkigyelme a 
vasat no meg a cudar pánszlávo- 
kat, akik ugv szeretik, akár a 
kecske a kést vagy a zördög a 
temjént.

Mondok hát mán csak elnéz­
zünk erre a mikesporti üdnepre 
ha törik ha szakad. A zigaz. hogy 
most kutya meleg van a pesel 
bakszkárén. de hát még melegebb 
lehet most Varsó alatt, ahun a 
zöreg ágyuk csak ugv köpik a 
tüzet meg a fene nagy gójóbiso­
kat. akiktül szalad a muszka 
mindha kényesőt nyelt vóna.

Oszt hogy a járásba vótunk 
hát aszondi a zegyik födi, hogy 
aszondi ő is kőcsönöznc a hazá­

nak, de a Németh bankárhoz nem 
meri küldeni, merhogy valam 
vigécek aszonták, hogy mán nem 
is él a régi bankár csak úgy mon- 
dik róla. hogy még él. Hát mon­
dok meghótt a keresztanya tár­
gyi kalácsa, de nem Németh Já­
nos. Csak nem bolond, hogy meg- 
hajjon. ha eccer nem muszáj 
Mán mondok mink nemrégen vó­
tunk Nyúl Győzi kontriba a far- 
máján aki ojjan hosszú, hogy 
megéhezik a zember ameddig vé­
gignéz rajta. Oszt hogy sok vót 
a cseresznye, hát ettünk is belő­
le. akit nem bánt Németh banká­
ros. mer aszondi úgyis mindegy 
akár a madarak eszik meg, akár 
a jómadarak.

Hát mondok én szemtül szem­
be láttam. Németh bankárost 
oszt úgy hányta egy nagy cellá­
val a drága szénát, hogy pakció 
vöt ránézni. Merhogy dógos em­
ber Németh bankáros oszt aszon­
di. hogy a munka tisztesség meg 
egészség. Hát mondok a fődinek 
maly máskor csak hajintsa ki 
azokat a zótott vigéceket, akik 
mán élve eltemetnék a becsületes 
magyar embert.

No hát meg is örült a födi a 
lvo hírnek oszt aszondi raduvéba 
kiüli a hazai kőcsont Németh 
bankárosnak Nevijorkba. Oszt 
ojjan lyó kedve lett a fődinek 
hogy még meg is trittolt min­
ket a magunk meg a Németh 
egészségire, aminthogy dukál is 
mer a német még a háborúba is 
orajtos cimboránk.

--------- o---------
SZIVES TUDOMÁSUL.

Szabó Károly (Chicago), Nagy- 
házy János ( Bayonne) és Kozma 
Antal ( Pocahontas) voltak szíve­
sek elfogadni a beteglátogatást. 
Ajánljuk őket a beteges magva­
rok jóindulatába.

--------- o---------
Biró előtt.

Biró: Maga már néhány hónap 
előtt járt azon a helyen, ahöl most 
betört. Igaz?

Betörő: Igaz.
Biró: És miért hagyta abba ak- 

k< >r ?
— Nem fértem be az ablakon.
— És most?
— Most befértem, mert közben 

soványitó kúrát használtam.

Nincs
jobb

r r

mint a mit a gyomor szabá­
lyos kiürülése után érezünk s nem 
sok kellemetlenebb érzés van, 
mint a gyomor és a belek eldu­
gulása.

Az Orvos 
Cukorka Alakban

szabályossá teszi a székelést 
megszünteti a szorulást, fokozza 
az étvágyat, elősegíti az emész­
tést, tisztítja a vért.

A valódi Partolából egy nagy 
bádogdobozzal 1 dollárért, (az 
óhazába $i.25-ért), hat dobozzal 
5 dollárért küld a feltalál) és 
egyedüli készítő:

PARTOS
PATIKA

160 SECOND AVENUE

New York, N. Y.
FONTOS! Bármi ügyben, baj­

ban, betegségben, forduljon biza­
lommal ehhez a hírneves gyógy­
szertárhoz, amely készséggel áll 
szolgálatára.
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A TOLEDOI DISZNÓÖLÉS.

Hatalmas disznaja volt az 
egyik tolcdoi üzletembernek. 
Megunta a disznótartást és úgy 
gondolta, hogy leszúrja a nagy­
disznót, s eladja Szíriek Gyuri­
nak, a hires hentesnek. Igen ám, 
csakhogy a mi üzletemberünk 
nem igen értett a disznóöléshez

r< .--z helyre szúrta a kést és az 
úrtány nekiiramodott a határnak. 
A megijedt gazda előkapta az 
óreg fejszét és jó futó létére cl is 
érte a disznót, nekiállt és verte 
kegyetlenül a fejét. Az ártány úgy 
gondolta, hogy végre is az oko­
sabb enged és beadta a kulcsot.

X boldog tulajdonos elszállitot-

A BENYOMOTT FRONT.

Csönöge: No Cs'anak ur! Éhez 
mit szól? Benyomtuk az orosz 
frontot.

Csanak: 1 Lát benyomtuk. Saj­
nos nem sokat értünk el vele. Az 
Archangelsk fölolvadt, az ango­
lok, az ő fejlett acéliparukkal 
fognak majd uj frontot szállítani.

Csönöge: Nem értem. Mi köze 
ennek az angol acéliparhoz?

Csanak: Ja úgy? Én azt hit­
tem, hogy maga ért a tartégiá- 
hoz.

ta a disznón Szíriek Gyurihoz és 
miután lemérték, fölszedte a> 
árát és örömében majdnem áldo­
mást fizetett.

Sztrik felbontotta a disznót, de 
nagy volt a meglepetése, mikor 
kettévágta a fejét és azt látta, 
hogy a disznófej csupa csontfor­

gács. Üzent a volt gazdának és 
magyarázatot kért. A volt gazda 
restelkedve mondta el az esetet 
és visszaadta a disznófej árát 
azzal a kikötéssel, hogy senki fia 
se tudjon a dologról.

És kívánsága be is teljese­
dett.

Csönöge: Stratégia, ha szabad 
kijavítanom.

Csanak: Csak maga ne javít­
son. Startégia. Ez egy angol szó, 
angolul pedig praga nem tud 
Az orosz frontot, a legelsőt is az 
angolok gyártották s még mi­
előtt kitört volna a háború. Orosz 
országba szállították. Mikor be­
fagyott az Archangelsk...

Csönöge. Mi az az Archang­
elsk?

Csanak: Az a legnagyobb orosz 
csatahajó. Mikor az befagyott a 
tengeri kikötőben, az oroszok ha

zilag csinálták a többi szükséges 
frontot. Hát persze, itt van egy 
kis orosz panama, gyöngébb 
anyagból készült s ezt most 1111 
be tudtuk nyomni.

Csönöge: Sőt át is törtük, óh 
ezek a hadseregcsalók. Hát mi az 
a front ?

Csanak: Majd én mindjárt
megmagyarázom. A lövészárok 
oldalán vannak acéllemezek, ame­
lyeket egymás mellé állítanak 
Minél többet tesznek egymás 
mellé, annál hosszabb a front. Igv 
nyújtják, igy rövidítik szükség 
szerint. Ha most gyönge a front 
akkor be lehet nyomni, ha még 
gyöngébb, át lehet törni.

Csönöge: Hát mi volt akkor 
mikor az oroszok nyomták be a 
mi frontunkat Duklánál?

Csanak: Nem emlékszik rá: 
Hadseregszállitási panama. Ak- 
k< ír leplezték le a posztó és a 
bakkancs csalókat.

Csönöge: Mi lesz most?
Csanak: Semmi. Nikolajevics 

majd fölakasztat egy pár hadse­
regcsalót s kijavíttatja a front 
benyomott részeit.

Csönöge: A németek is be­
nyomták az angolok frontját 
Flandriában, ott is rossz anyag­
iad készült a front?

Csanak: Nem. Ott más volt a 
baj. Ott alacsony volt. Nem ol­
vasta, hogy a németek átlépték 
az angolok frontját Ypernnél?

Csönöge: Nem. Én azt olvas­
tam, hogy a németek átlépték az 
Isert.

Csanak: Hát persze, hogy az 
Tsert is átlépték. Az Iser az egy 
láb széles csatorna, amely mel­
lett volt a front, hát ezt lépték: át. 
Hanem maga nagyon buta lehet. 
Miért nem kérdez maga engem 
mikor valamit olvas:

Dr. FARKAS GÉZA
1958 flfflMRM 8t., E. TOLEDO, O.

8900 DOLLAR BIZTOSÍTÉK AZ 
ÁLLAMNÁL.

Magyarországi *• Itteni pere« Berek 
eyore él pontoe elintézése. Fénekei­

déi. Jogi tanáéi éi hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal.

V1 v>

ICA// T
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MUFFOL MISKA
föburdos vélekedései.
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Mán a fórgyuiáj i> elmúlt, de 
hát ki törődik mán a fórgyulájjal. 
Mit ér a zojjan lórgyuláj, amikor 
lőni se lehet. Valamikor annyit 
lőhetett a zember, amennyi neki 
teccett. de most a zángliusoknak 
kiidik a puskaport, hát a züdnep 
örömére legfejjebb babot eszik a 
szegény ember oszt decól.

A misziszem igen biztatott, 
hogy aszondi kigyiin velem íór- 
gyulájkor a pitnyikre. Hát ké­
szültem is órajtosan, de beíiityüit 
a biznisznek a zesö oszt otthun 
marattunk. Mérges vöt a miszi- 
szem oszt összehorgolt a miszte 
révei órajtosan, de a miszterbe 
igen dógozott a mérges meg a 
ser. hat úgy elhúzta a miszisz 
nótáját, hogy még a rézbanda se 
húzta vóna úgy el a pitnyiken.

X eterán bátyám meg Marci 
öcsém bejálitottak hozzám f«>r- 
gyulájkor. hogy aszongvák ugvse 
lehet a zesö miján okosat csinál­
ni, hát köszönésük fel a zóreg 
Dongót merhogy születésnapiv;- 
van. Hat neki is lódultunk hár­
masába oszt \ eteran hat vám 
egész utón köszörülte a torkát a 
rigmusra, de itt is meglyártuk 
oszt csak asztal kaptuk, tikit 
Bugyi kapott a tapasztásér. A zö- 
reg Dongó megszokott a sziiletés- 
naptyatul. No, mondok ö se igen 
örülhet, hogy született.

De hát ijjen kutya rossz világ­
ba nem is örülhet a zember a 
zélettyinek. Hozzá még a meleg 
is beütött, hát mondok " nem is

Szolgálat.
Szolgálat tekintetében semmi 

fűtőanyag nem hasonlítható össze 

a természetes gázzal.

Nincs vele bajlódás, lapátolás, 

1-iszok és korom.

A természetes gáz MINDIG 

készen áll a használatra.

És a természetes gáz tiszta, ki­

elégítő és olcsó.

The East Ohio Gas Company

Superior Ave., Opposite Hollenden Hotel 
Cleveland, Ohio

Main 4866 “New Business” Dept.—Central 902

I.mmmmmmim6*«1

szavalok többet, de 'azér ha vala- 
mejjik miszisz fürdeni mén a 
liverre, hát csak izennyen, mer 
hogy azér redibe vagyok. Oszt 
decól!

A boltban.
A segéd újságot olvas. Egyszer 

csak felkiált:
Attól félek, kolerát kapunk.

Mi az. hogy kapunk- mond­
ja a fonok — hat társam maga 
nekem ?

Pardon, főnök ur — válaszol 
a segéd — csak ön egyedül kap 
kolerát.

Honfitárs!

A száraz ménkű figyelmeztessen 
rá. hogy nem illik ellopni a más 
Dongóját!

Rémes tévedés.

- Nagyon sok válé>pernek vég­
zetes tévedés az indito oka.
— Hogy hogy?

Hat sok ember aki szerelmes 
egy fitos orrba, egy gödröcskébe, 
•gy kék szembe, az: a hibát kö- 
.éti el, hogy elveszi az egész 
lányt.

--------- o---------
Sértés.

Biro: llát mivel sértette meg 
magát az ur?

Panaszos: Azt mondta nekem: 
biztosítom magát.

Biró: De hiszen az nem becsü­
letsértés !

Panaszos: Igen ám, csakhogy 
az az ur egy állatbiztosító intézet 
ügynöke.
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MUSZKA ARATÓK.

IvoiyA
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Learatott mán. komám ?
Arat a kutya ! Hát mire valók a muszkáik r!

Kis történetek a
------------ o

Az ország egyes vidékein mos: 
is folyik a sorozás. Az öreg újonc- 
jelöltek sorozásáról szólnak az 
alábbi históriák:

A katona orvos elé állott egy 
egészséges falusi ember, aki éle­
te nagy részét erdőben, mezon 
töltötte el. s igy teljesen egész­
ségesnek látszott. Az orvos meg­
nézi. megforgatja és épen kiakar­
ja mondani a tauglicht, amikor 
megszólal az újonc:

— Kérem főorvos ur, én na­
gyon rövidlátó vagyok.

— Nagyon rövidlátó ? — szólt 
az orvos. — Na, majd kipróbá­
lom.

Felnyujtóttá két ujját és meg­
kérdezte :

— Mennyi ez?
— Nem tudom, — felelte a ma­

gyar teljes nyugalommal.

nagy háboiuból.
A táblára felirt egy számot és 

megkérdezte:
- Milyen szám ez r
- Nem tudom. — válaszolt n 

IJ. osztálvu népfelkelő hidegvérrel.
Az orvos ekkor kivett a zse­

béből egy fotográfiát és az állító­
lag rossz szemű ember elé tartot­
ta :

Mi ez?
Az újonc szeme vérbe boru.t 

az őrreilupái remegtek és izgatot­
tan csuklani kezdett, amikor 
szólt :

Nem látom, hogy mi az?
Az orvos haragosan kiáltott 

föl :
Svindler! Maga jól látja 

hogy mit: ábrázol ez a kép, hi­
szen alig tud beszelni az izga­
lomtól, amióta erre a képre pil­
lantott. Tauglich!

A fotográfia gyönyörű idomok 
kai biró gyönyörű nőt ábrázolt

*

kovács János szintén sor alá
— Yan-e valami baja ? — kér­

dezik.
— A sántaságig reumás va­

gyok.
— Az nem baj. Nézze, én is 

reumás vagyok, a kapitány ur is 
reumás, az. Írnok ur is reumás s 
mégis katonák vagyunk. Taug­
lich!

A következő újonc azt mondta, 
hogy fáj a szeme.

Az nem baj, — szolt a soro­
zó orvos. Lássa, az én szemem 
is rossz, a kapitány ur szeme is 
rossz, az Írnok ur pedig olyan rö­
vidlátó. hogy alig tudja beje­
gyezni, hogy maga tauglich.

Kz.után Rónai ( Rótli) Izsó kö­
vetkezett.

Na hát magának van-e vala­
mi baja í

Az okos zsidó ravaszul moso­
lyogva mondta:

Engem nem fog firolni az 
ezredorvos ur, én gyenge elméjű 
vagya >k.

*

Millerand francia hadügymi 
uiszter tudvalévöleg legutóbb 
végigjárta a frontot. Hogy nagy 
öröme telt-e a látottakban, az 
kétséges, egyik semleges la]; 
azonban nagyon kedves epizódot! 
jegyzett fel erről a harcnál.

A ílandriai harctéren Alben 
király főhadiszállásán volt Mil­
lerand ur. A földnélküli király el­
sírta bánatát, elmondotta, milyen 
nagy veszteséget szenvedett had­
serege.

Ép egv csoport katona men: 
arra. Mintha egy ezred maradvá­
nya lett volna. Millerand ur mé­
lái usan legyintett feléjük kézé 
vei s résztvevő hangon mondot­
ta :

Csak ennyien vannak? Hí­
zón v ez szomorú,' nagyon szomo­
rú . . .

He földnélküli 
\ iiágositotta fel:

De... de... 
semleges államok

Albert sietve

hisz ezek a — 
attaséi!
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

Kerek egy esztendeje tart már 
a véres háború és a hadakozó 
felek még most sem untak bele a 
rettentő áldozathozatalba. A gyil­
kos fegyvereket egyre készítik, az 
ágyukat egyre öntik s az embere­
ket egyre szállítják a hatalmas 
mészárszékre, amelyen eddigelé 
közel nyolc millió ember vagy 
meghalt, vagy nyomorékká lett

fia egy-egy természeti csapás­
nál néhány száz, vagy ezer cm 
bér veszti életét, akkor feljajdul 
az egész világ, pedig hát ott a 
megfékezheted«! és kiismerhe­
tetlen természeti erők okozzák a 
pusztítást, mig a háborúban az 
észbeli erejére büszke ember gyil­
kolja egymást hegyekbe ment 
rakásra.

Ez már nem is háború. Ez már 
az őrületet is meghaladó tömeg­
gyilkosság. Egész nemzedéket 
tesz tönkre ez az őrületes birkó­
zás, amely méreteiben felülmúlja 
a világtörténelem eddig való ösz- 
szes eseményeit. És a véghez, a

kibontakozáshoz vezető ut még 
most se mutatkozik, pedig a há­
ború kitörésekor azt jósolgatták 
az okosak, hogy a modern tech­
nika vívmányai mellett a renge­
teg pénzbe és emberáldozatba ke­
rülő háborút egy-két hónapnál 
tovább nem bírhatják a hadakozó 
felek.

Tévedtek az okosak és tévedett 
mindenki. A csodálatosan felké­
szült és fegyelmezett Németor­
szág csaknem a félvilággal szem­
ben megállta helyét a magyar és 
osztrák hadsereg támogatásával. 
És áll rendületlenül még az év 
elteltével is. már pedig ennek a 
borzasztó háborúnak addig nem 
lesz végé, mig valamelyik fél 
teljesen be nem adja a kulcsot. 
Ezt a háborút nem lehet többé 
befejezni döntő eredmények nél­
kül.

Bármint végződjék is ez a há­
ború. annvi bizonyos, hogy né­
hány évtizedre tönkretette Euró­
pát. A felgyújtott falvakat és le­
rombolt városokat néhány év 
alatt újakkal és szebbekkel pótol­
hatja az emberi szorgalom, de 'az 
emberirtás nyomai megmaradnak 
Európában legalább is ötven 
esztendeig, sőt a békében is ne 
liezen gyarapodó nemzetek ‘a jövő 
század alatt teljesen el is tűnhet­
nek.

A hosszú és véres háború r 
pusztuláson kívül alaposan meg­
rontja az emberanyagot, s még a 
jövő nemzedékek is megsinyük a 
háborút, amit a mai ember indí­
tott egymás ellen, egymás kiirtá­
sára és nem g* :"di >lta meg, hogy 
ezzel tönkreteszi bizonyos határig 
a jövő nemzedéket. Ez a körül­
mény csak sokkalta rettentőbbé 
és utálatosabbá teszi ezt a hábo­
rút. amelynek háta mögött az 
egész világot felfalni vágyó angol 
kapzsiság lapul félelmes kisértet 
módjára.

A háborút megunta mindenki 
Megunták elsősorban a hadviselő 
felek, de megunták azok is, akik 
biztos távolból nézik a mészár­
lást. Már a beteges kíváncsiságot 
sem elégítik ki a háborús hirek

A rettentően véres ütközetek után 
alig történhet olyasvalami, hogy 
fölrázza a vérhez és gyilkoláshoz 
szokott idegrendszert. A hada­
kozó felek kiadták az igazi erőt. 
s most már csak a halálra fáradt 
birkózóknak lázas libegőse resz­
ket végig a világon. A gladiátorok 
letörtek, s most már cs'ak a tüle­
kedést befejező kegyelemdöfés 
hiányzik.

A csapdába került Anglia min­
den követ megmozgat, hogy bele 
ne törjön bicskája a gyalázatos 
munkába. Piszkálja Amerikát 
uszitgatja a románokat, bolgá­
rokat és görögöket, de ezek nem 
hajlandók pártjára kelni a fogait 
napról-napra vesztő vén oroszlán­
nak, 'amelyről hova-tovább kide­
rül, hogy inkább csak oroszlán­
bőrbe bujtatott róka.

Amerikában lassankint lehűl­
tek a felizgatott kedélyek. Belát­
ták a józanabbak, hogy 'a bajba 
került angolok csak ugratni akar­
ták ezt az országot, amelynek 
egyáltalán nincs szüksége a hábo­
rúra. Igaz ugyan, hogy egynéhány 
tőkés és kapzsi gyáros nagy öröm 
mel látna egy kis háborút, de az 
ö kedvükért nem visszük bőrün­
ket az angol piacra.

A hadikölcsön jegyzése julius 
15-én lejárt. Az amerikai ma­
gyarság jegyzett egy pár millió 
koronát. Háromszor 'annyit is je­
gyezhetett volna, ha megmozdul­
tak volna mindazok, akik magya­
rok az ünnepeken, de hallgatnak 
a hétköznapokon. Az amerikai 
magyarság két-három millió ko­
ronája csak egy csöppnyi a ten­
gerben, de ezek a esöppek mégis 
hangosan hirdetik a messzisza­
kadt magyarság fajszeretetét.

•--------------------o--------------—

Magyarom!
A Holt cimborája látogasson 

meg téged, ha potyán olvasod a 
Dongót!

--------- o---------

A kis rostélyos.
— Pincér, tudja, hogy mi tar 

tozik ehez a rostélyoshoz ?
— Igenis krássan, savanyu 

cékla.
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A DONGÓ POSTÁJA.

D. J. Tessék nyugodtan lenni. 
Nálunk nem személyekről, de 
elvekről van szó. Mifelőlünk akár 
Pitvi Palkó lehet az elnök. Elég 
baj, hogy közöttünk az intézmé­
nyeknél sokkal fontosabb a sze­
mélyi hiúság kelégitése.

K. K. Köszönet a meghívásért. 
Ha másként nem lehet, akkor le­
megyünk vasúton ■— gyalog.

H. M. Igazán kedves, hogy le­
tagadja a hátralékot. A Belzebub 
csemetéi hasítsanak bakancsszij- 
j'at becses hátából.

J. A. Jó lesz már berukkoltatni 
a lekaszált betegeket. A Dongó 
nincs berendezve hadikölcsönök 
j egy zésére.

Z. K. Igazán okos ember. El- 
kiildhetné tisztelt fejét Varsó alá, 
ahol fölhasználhatnák bombának.

N. J. A betegeket köszönettel 
vettük, a küldött vicceket fölhasz­
náljuk. Reméljük, hogy ezután 
ritkább lesz a betegség és sűrűbb 
a beteg.

H. J. Kidongtuk. Hogy állnak 
ott a betegek ?!

A. V. Ebből is lesz valami.
B. K. Alaposan kifikszoltuk.
S. J. Még most se kerül onnan 

a vicceken kívül egyéb is?
B. J. Máskor is szívesen látjuk.
N. N. A betegekért is meg a 

viccért is köszönet.
Több dologról a jövőben szék­

iünk.
--------- o---------

VEGYES HÍREK.

A Morgan ellen támadó Holt-ot 
valósággal holtra verték a pénz­
király csatlósai. A nóta vége az 
lett. hogy Holt a börtönben meg­
holt.

A második német jegyzék se 
tetszik az amerikai újságoknak 
amelyek csak úgy lennének meg­
elégedve, ha Németország be­

adná a derekát Angliának. Csak­
hogy a németeknek csont van a 
hasukban és igy nem hajlik a de­
rekuk.

Julius 4-én egy csőmé) városban 
a bevándorlottakat amerikaiasi- 
tottak. Pedig okosabban tennék 
ha előbb egy csomó benszülöttet 
tennének igazán amerikaivá.
Magyarországon maholnap több 

lesz az orosz, mint a magyar. Jó 
lenne elküldeni a vad pánszlávo- 
kat Oroszországba cserébe a 
jámbor orosz muzsikokért. A;* 
oroszok nem bánnák, ha magya­
rokká tennék őket, de mit szól­
nának a cseréhez a folyton vaka- 
ródzó pán szlávok?

Az egyik magyar újság nemré­
giben kigyót-békát kiáltott a 
magyar pénzküldőkre, most pe­
dig kinevezte őket a világ legde­
rekabb embereinek. Hát vájjon 
mikor hazudott ez az újság. 
most, vagy ezelőtt?!

Az “apró” lapok ugyancsak 
megszólaltak. Szóval, darázs­
fészekbe nyúlni még elnök urak­
nak se nagyon tanácsos.

Egyik újság megrótt valakit 
hogy olcsó munkabéreken sze­
rezte vagyonát. Tanácsos lenne 
nem igen feszegetni, hogv ebben 
az “Aranvország”-ban ki ho­
gyan jutott vagyonhoz"; mert 
akkor a sok arany nagyon is kö­
zönséges sárrá válik.

McKeesporton “fejedelmi” ün­
nep lesz augusztus 25-én. A “fe­
jedelem" igazán “fejedelmikig'" 
üli meg a “fejedelmi” templom 
épitésének 15 éves fordulóját.

Az amerikai magyarság millió­
kat jegyzett a magyar hadikéi! 
csönből. A “szegény gazdagok" 
megnyilatkoztak, de a “gazdag 
szegények” hallgattak, akárcsak 
a közmondásos dinnye a fűben.

Az olaszok az egész Adriát 
akarták egy darab Ausztriával. 
Végeredményben pedig megkap 
ják nemzeti gyümölcsüket: a 
fügét.

A Dongó hátralékosai azt Pu­
szik. hogy a Dongó megélhet a 
tnexicoi zavarokból. Pedig a 
mexicoi zavarokban nem halász­
hat a Dongó.

RIZSÁK JÁNOS Pénzszállító 
közjegyző és 
váltó-üzlete 

PASSAIC. N. I-129 SECOND STREET,
HAJÓJEGYEKET Európába ésküldFÉNZT pentosan

MINDENNEMŰ OKIRATOKATösszes hajókra elad.Európából Amerikába
ÚTBAIGAZÍTÁS. felvllAge-konsulátnsllag hitelesíttetkiállítssnbálysserüi

Mset« Igybee peuteeaa óe gy< Jár eLINGYEN. Bármily«tanács
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:: MINDEN HOZZÁM ÉRKEZŐ PÉNZKÜLDEMÉNYÉRT ;
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i! POSTAI UTÓN :
j: A LEGGYORSABBAN, A LEGPONTOSABBAN ÉS A ! 
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: NÉMETH JÁNOS, bankár i
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I 457 WASHINGTON STREET NEW YORK, N. Y. ;
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KVARTA PALI
szalonos ur a bárnál.

Mán a íúrgyulájnak is lőttek 
Mióta lőni nem szabad, hat az 
emberek nem i- .isznak. Merhát 
minek a virtus, ha tilos a lövés.

Konvenció is lett vön a Kiev- 
landba. de hát az alvégre vitték a 
delegátusokat oszt koppant a 
magyar szalonosok szeme. Mer 
hát minek pártolná a magvar a 
magyart.

A lájsznit is kinyomtam, de 
majd leszakadt a bal vesém. Ha 
már rossz a biznisz, legalább a 
lájsznit elengedhetné a finánc 
biztos.

Haj—haj ! A szegény szalonost 
már az ág is huzza oszt még az 
otomobilt is kiátkozzák alóla.

SRAPNELLSZILANKOK.

Mi a rövid és legjobb neve 
ama russzoíill román szenvedély­
nek. mely Romániát ellenünk 
akarja lángra lobban tani? — Azt 
hiszem pirománia.

*
Anglia ki akar bennünket éhez- 

tetni. Ez nagyon szépen hangzik 
csak azt felejti el. hogy nekünk 
is. a németeknek is mindig volt 
és lesz annyi sütnivalónk. mint 
az ángiiusnak van.

*

Melyik katona viseli a háborút 
a legnagyobb megadással ? Két­
ségtelenül az orosz, mert az 
hacsak teheti, megadja magát.

*
Párbeszéd Auquith és Augag- 

neur miniszter kozott.

— Hallod-e Augagneur pajtás; 
baj van!

- No mi baj Asquith koma?
- Ezekkel a fránya németek­

kel nem érdemes hazárdat ját­
szani, mert — vetted észre — 
mindig süiyesztenek.

*
Már kezdem érteni, hogy miért 

szedi el az orosz katona olv elő­
szeretettel a békés járó-kelő órá­
ját. Nyilván felsőbb parancsra, 
mert tudják, hogy előbb-utóbb üt
az utolsó órájuk.

*

Azt is értem már. hogy az oro­
szok miért zaklatják különös- 
képen a nyomorult galíciai zsi­
dókat. Evvel is az Atyuska ked­
vében akarnak járni, aki tudvale­
vőleg a háború óta különös ke­
gyébe fogadta a "kedves zsidait”. 
Minthogy pedig katonáink az 
orosz katonaságot pusztítván 
természetszerűleg a cár kedves 
zsidait sem kímélik, ez a harag- 
vú oroszt retorzióra készteti a 
régi anekdota jussán : "Te ütöd 
az én zsidómat, én ütöm a te 
zsidódat.”

Mindig azt hittem, hogv a 
medvét csak fiatal korában lehet 
táncra fogni. Mennyire téved­
tem! íme Hindenburg megtán­
coltatja az öreg medvét is.

*

De kiforgatja lényegéből ezt a 
régi közmondást is: “Lassan járj. 
tovább érsz." Hindenburg ismé­
telten gyorsan járt és ugv ért to­
vább.

*

Az időjárás itt nálunk szép 
nyárias, tehát nem kell fűteni

Ez pedig főleg azért üdvös, mert 
egv uj déli oííenziva esetén néni 
tehet senki rossz fát a tűzre.

Jól kezdi.
— Tegnap este kimondhatatla­

nul unatkoztam.
- Miért? Mit csináltál?

— Az eljegyzésem volt.

Iskolában.
A t,-miiéi a rovarokról tart elő­

adást és előadás után azt kérdi 
Mórickától:

- Mondd Méiricka. hol fordul­
nak elő nagyobb számban a ro­
var' ik ?

Azt mondja Móricka:
Nagyobb számban a rova­

rok a pékkenvérben fordulnak
elő.

--------- o---------
Kit nem lehet bevenni 

katonának?
Az uj sorozási rendelet értelmé­

ben a nyomorékokat is lie kell so­
ri 1 ni katonának. Ebi van irva, 
kit lehet bevenni. Ennek alapján 
a szerencsések a következők:

1. Akinek se keze. se lába.
2. Akinek nincs feje.
3. Kinek feje van, de törzse 

nincs.
4. Akinek egy lába van csak és 

az is sánta.
5. Aki néma is és keze sincs.
(,. Aki süket is és laba sincs.
Ezeket nem lehet bevenni. Ezek

azok a szerencsések, akik nem 
hadki »telesek.

AKI YAI.éilll M V.YAIi BORT AKAR INNI. KkRJEN

Palugyay J. és Fiai
|..»7»<>n,vi világhírű vég filial töltött és vsakis eredeti ládákban szállított

borokat.

VIDDER EMIL
Icépviiel'N

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.
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Say Rayolight
your grocer

Rendkívül fontos, hogy tiszta, megbízható olajat égessen a New 
Perfection tűzhelyében. A Rayolight olaj a legjobban megfelel a 
célnak. Könnyen és tiszta teljes lánggal ég.

A NEW PERFECTION olajos tűzhelyen mindent megfőzhet. 
Könyen kezelhető, könyen tisztítható és könyen szerelhető fel uj 
béllel.

A legújabb NEW PERFECTION tűzhely, lágmentes siitórekesz 
szerelve.van

Gas store asnifbrL 
WithMiyoltölit oil

THfZSTANDARD OIUCOMPANY (OHIO)

NEW
PERFECTION

OIL COOK SJOVLS

NEW
PERFECTIONOIL COOK-STOVES

A legjobb ital.

AZ ERIE PARTJÁN.

Az Erie tó parii.'n 
Elmerengve állok . . . 
Futnak a part felé 
Nyugtalan hullámok; 
Fejükön fehér hab 
Játszik kavarogva; 
Mintha taréj volna.

De talán nem taréj 
Ült ki a vizekre,
Inkább a kurucok 
Nyughatatlan lelke 
Igyekszik a partra 
Lázasan utánunk: 
Vájjon hogy is állunk?

Az Erie tó partján 
Sajgó szívvel állok... 
Intenek felém a 
Tarajos hullámok 
Néma üzenettel.
Nincs szavuk, de értem. 
Érts meg őket te is; 
Messzikerült népem!

A főherceg érettségijén.

— Nézzen ide fenség a térkép­
re és mondja meg, miiven tenger 
ez?

(A főherceg hallgat.)
— I gy van Fenség, ez a Csen­

des-tenger.
--------- o----- —-

Csak magyarul!

Meghívó a Buffaloi Szent Ist­
ván B. S. és Templom Egylet 1. 
fiókja folyóhó 23 adikán nagv- 
tancz mulatssgot Rendez a saját 
penstára javár a Tóth János Hali­
jában a 227 Kathorine St. mejre 
tisztelettel meghívja az összes 
Magyarságot a Rendezőség jé 
ételekről és hiisilo italokról gon­
doskodva lesz 'a zenét a Koscis 
Jancsi zene kara szolgáltatja be- 
lepti dijraknak 25c. nők nem fi­
zetnek. Keztette fél hétkor vége 
Soha.

— Tegnap este Mihály bátyá- 
méknál nagyon jó gyöngyösi asz­
tali bort ittam.

— Oh, én Olgával és Lizával 
sokkal joh!),at ittam

— Talán tokáját?
— Még jobbat!

Liebfrauenmilch? Egri? 
Rüdesheimer? Műm? Carte blan­
che? Rüderer?

— Mindezeknél is jobb!
— Ugyan ne túlozz, Adolf, mit 

ihattál velük?
— Pertut...

HOLT.

Hoh már megholt.
Hibája volt.
De meglakolt,
S nincs rajta folt.

NEM JÓ A KOMÁNAK A 
HÁTÁT MOSNI.

Nem volt fürdőszobája a treu
toni miszternek, hát elment ^
komájához, hogy ott negíiin kí-
jön. Fürdés közben a komaasz-
szonyt kérte meg, In:>gy mossa
meg a hátát, amit a ki imaasszony
meg is tett. (Idahaz.a a mi szí vi
elmondotta a misziszének, hogy
milyen szives volt z1 komaasz-
szony. No azután kapott a misz- 
ter igazi fürdőt, viz nélkül. Ugv
megmosta' a miszisz a fejét, hogy
talán még máig sem száraik meg
Ezzel azonban nem elégedett
meg a miszisz, hanem átment a
komaasszonvhoz és cs;ipott olyan
vásárt, hogy később a ''korton"
fizette meg mindkettő 
varás árát.

a rendza-
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MAGYAR HÍRLAP
a legolcsóbb magyar napilap Amerikában.

ELŐFIZETÉSI ÁRA

egy évre 3 dollár 
4 hónapra 1 dollár 

Egyes szám ára mindig 1 cent.

MAGYAR HÍRLAP
magyar emberek tulajdona. - Szerkesztője:
Kemény György. - Mutatványszámot kí­
vánatra szívesen küld a kiadóhivatal. - Cle- 
velandban egész héten 6 centért kaphatja 
meg mindenki házhoz szállítva a lapot. - Je­

lentse be cimét a kiadóhivatalnál.

MAGYAR HÍRLAP
8802 Buckeye Rd.

Cleveland, 0.
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KELEMEN GERGELY
virtigli őrmester ur levele.

Kelt Betses levellem magam se 
tudom hol mer az a bolond musz­
ka úgy szalad, 'akárcsak a cigány 
elül a zürge oszt mindég csak a 
hátát mutogati akárcsak a mérges 
asszony a zurának. Szerettet ked­
ves csapám isanyám hát csak 
friss lyó egésséget kívánok ken­
teknek ebbe a drága aratási idő­
be de sokkal lyobbat. mind a Ko­
vács hadnagy urunknak vagyon 
merhogv a szegénynek a b'al ké­
pit leszedte valami bolondos srap­
nel. Oszt még a za szép kék sze­
me is kicsorgott, akivel úgy né­
zett a bakára, akárcsak egy íájin- 
tos kisasszony a kedvesére. No 
hát csak íájintos ember vöt a 
Kovács hadnagy ur, hogy a radai 
ro=sz seb enné el azt a muszkát 
aki neki kütte eztet a gyalázatos 
postát._

Hát bizony úgy válogat itt a 
zember a halálba, akárcsak a zü- 
veges tót a vaekocba, de mán a 
Kovács hadnagy ur esettvit igen 
riheltük. Mer ha meghalt vóna 
hát katonadolog. De félpofával 
embernek maradni nagy szégyen 
oszt még egy furvézer Innak sí 
esne jól. Tyükröt kért Kovács 
hadnagy ur, de nem attunk neki. 
mer tán rögvest megrepett vóna a 
szive, merhogy szépséges mátkája 
vári odahaza a hadnagy urat. aki 
szép legény vót, de most nincs 
emberi ábrázattya. Hát csak lyobb 
is lett vóna, ha meghal szegény. 
No de vágtuk is a félszemijér a 
muszkát, akárcsak a ménkii a 
szuhai malmot.

De jazér ha kentekhez is küt- 
tek muszkát a zaratásho, hát csak 
bánnyanak velők emberségesen 
oszt mutassák meg nekik, hogy

a magyar nem muszka. Mer azér 
ember a zember, ha mingyán 
ellenség is.

Oszt most mán bezárom becses 
levellem oszt vagyok szerettet 
vitéz fi jók a hideg sir bezártáig

Kelemen Gergely
őrmester ur.

Oszt mahónap annyi lesz a ke­
resztem, hogy isapámnak sincs 
annyi a kutyafark dűlőbe.

A HŐS OLASZ KIRÁLY.

Az olaszok törpe királyáról le­
gendás dolgokat közölnek az 
olasz híradások. Lgylátszik, hogy 
rajta' is bevált a közmondás, amely 
szerint apró embernek nagy a 
bátorsága.

Legutóbb a következő esetet 
jelentik Rómából:

“Az olasz király rettenthetetlen 
bátorsága valósággal földöntúli 
erőt öntött az olasz csapatokba. 
A napokban a király személyesen 
irányította az egyik hegyi üteg 
lövéseit. Egyik ágyúnál a király 
utasította a hadnagyot, hogyan 
vegyen célba egy pajtát, amely­
ben osztrák katonák voltak. Az 
ágyú eldörrent, s a pajta össze­
dőlt, A király erre megölelte 
előbb a hadnagyot, azután pedig 
önmagát, s igyekezett a hadi­
szállásra, hogy belenézzen a tü­
körbe és kezet fogjon önmagával.

És itt bebizonyosodott, hogy a 
hős király ért a stratégiához ; mert 
néhány perc múlva egy jól irány­
zott osztrák ágyú lövés szétzúzta 
az olasz ágyút, s agyoncsapta a 
megölelgetett hadnagyot.

A hős királyt hamarosan kö­
rülfogták tisztjei és reszketve 
tudakolták:

— Felség! Az istenért, csak­
nem történt baja?!

— Ne-e-ent! — felelt felséges 
nyugalommal a hős király — de 
azért hozzanak egy tiszta nadrá­
got.

Kávéházban.
— Látja ott azt a csúnya kövér 

asszonyt ?
— Melyiket?
— Azt ott ni a sárga selyem­

ruhában.
— Látom. De most fölsült 

uram. Mert az a hölgy az én fele­
ségem.

— Pardon, akkor mégis csak ön 
sült föl.

--------- o---------
Hasonlat.

Mekkora disznót öltetek. Pis­
tike ?

Nagyot, nagyon nagyot. Ak­
korát. mint az éccsapám.

--------- o---------
Földikém!

A mezőn sorjában 
Alinak a keresztek,
A beteget útnak 
Te mikor ereszted?!

Értesítés.
Azon katonák, akik Monteneg­

róba be akarnak masírozni, je­
lentsék eme szándékukat be elő­
re, mert később jelentkezők nem 
fognak helyet kapni.

Komoly hivatás.

őrmester: És maga komoly hi­
vatást érez a katonai pályához?

Újonc: Igen. Már szakácsnőt 
is szereztem magamnak.
+++ 111111111111111 M 11 ♦ -H-»

Hornt ák <»yiiri hires «‘naptár. .
A csapja már hajnalban jár.
Ot erünk pajtás. igyunk nála.
Mert ö s/kunért rak a bárra.
Térjen he. ki arra járna;
Ott talál maj<! Xeteránra.

» < Íme: fiit! 1 HONT STREET. '
kis ‘Vsenesnér’. TÓI,EDO,

. .................................................■ . e « ■ »

O '
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$ZEPE$$Y
$ A LEGRÉGIBB MAGYAR KOZJEQY- 

■ un, pé: ZKfi.no és hajó jegy 
I IRODA OHIO ÁLLAMBA*.

V Legbleteeabb pÁaiküldi Ás héjé- 
8 Jegy Iroda AmerlfcAbaa. Hasal ügyet 
B peatee Ás esakeserü ellatéiéee. Hsa- 
8 fttAreak minire Mgybea ferduUaaak 
B hassá. Cime JOS. L. BZKPEÜÜY.
6 »111 Buckeye R4„ CLEVELAND, O
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MEGVAN AZ OKA.

!

Assz'-nv : Csodálom. hogy a gu 
ta nem kerülget ilyen térj mvi 
lett ?

Férj: Még a/ is irtózik t 'Ívd!

THAW.

Soká tülekedtek 
Törvényes porondon;
Nagy kincsek úsztak el 
Egy árva bolondon.
-Nem bolond" — nagyvégül 
Mégis csak kimondták.
S nem járja egy ország 
Többé a bo’ondját.

Jóravaló magyarok.

\ mtilt szám megjelenése "ta a 
következő jurával" magyarok sze­
reztek előfizetőket a Dongónak 

lenev |ám>s, I erre I laute. 
Péry Ernő. Passaic. Polecz • »e- 
za. Palmerton.

Fogadják a Dongó kuszonetét

A PÓRUL JÁRT SZERELMES.
Nagvnn szerelmes természete 

volt a west homesteadi budinak, 
de szerette a vált"zat"Ssagot a 
szerelemben. Megunta már. hogy 
ö mindig csak egy misziszszel 
járjon a.Vmuli pikvsébe", hát el­
határozta. hogv “kvitteli a tajm- 
ját a gyárban s titokban el- 
mtiffo!" a burdosgazdátol, azután 
az. tij burdosgazda misziszével 
fog a "muh -Via tárni. Elment hat 
a gyárba és kerte a pedaját 
Ott azonban alig kapott egypár 
centet, mert a hitelezők a "pedat

DONGÓ

elcsipték az orra elöl. Nagy bu­
sán elment a szalonba, hogy né­
hány pohár mérgest szedjen be 
de nagy ijedelmére mar akkor a 
“bárnál" találta vagy három hi­
telezőjét. akik megtudták, hogy 
“kvittéit" a gyárban. Hazaszaladt 
a hódi. de odahaza is talált ha­
mm “pedlert". akiknek adós volt 
s ezek elakarták vinni a bodi 
“kofferjét". Egyik jobbra, másik 
balra ráncigálta a "frankot" ^ 
(-ovrv kiabáltak “tisz isz máin"! 
Amikor a bodi megjelent a ház­
ban. neki estek a “pedlerek s 
ugv leszedték róla a ruhát, hogy 
majdnem meztelen maradt a no­
di. Erre a bodi is úgy elrestelte 
magát, hogy “raduveba muffolt 
a háztól.

A "ERI LANCS".
Xagvon fösvenv volt a soutn 

norwalki bodi. A szalonba is csak 
azért járt. hogv az ót centes sor 
mellett jól teleehesse magát a 
“báron" lévő hideg felvágottal. A 
napokban ismét betért a bodi e^v 
megvár szalonba. A szalonosm 
el őt re való napon szappant főzött 
s a “iéghakszi" fölé tette szá- 
r-utv, A bodi meglátta a szép 
csokoládé szimi szappant, s fogt-1 
a rnebette lévő nagv kést. hatal­
mas darabot vágott belőle ■> he1e- 
harnpntt. Csak amikor rántó 
kezdte, ismerte fel. hogv szap- 
p-m. Természetesen köpködött
.,1 ' nríl-?t, mint pnv masina.

Kifutott a konyhába s ott ki­
nt' ta a száiát. E közben kér- 
de tn a misziszt, hogv micsoda 
“fri lancsot" tett a “iégbakszíra"
\ miszisz nevetve felelte, hogv 

biz n inféle sznnnan. mire dühö- 
- éti felelte a bodi. hntrv most már 
tudom, de előbb 'azt hittem, hogy 
csokoláflé torta.
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A “SPORT GÖRLIK."

Fényes táncmulatságot rende­
zett az egyik akroni magsat 
egylet. A kenmorei "sport görlik" 
elhatározták, hogy ők is elmen­
nek a táncmulatságra, még pedig 
automobilon. Szereztek egs ro 
zuga autót s vagy tizen ráültek 
s úgy jelentek meg a bálban. Ja­
vában folyt a mulatság, amikor a 
rendező kiadta" az "ordert", hogy 
hölgyválasz legyen. A “sport 
görlik" elhúzódtak a "halé sar­
kába és nem volt bátorságuk a 
fiukat táncra kérni. Végre az 
egyík "görli" megemberelte ma­
gát és egv idősebb embert tánc­
ra kért. de kosarat kapott, mert 
a bácsi azt mondotta, hogy ő nem 
tud “nimet valcert táncolni, ha­
nem kérje fel a fiukat a kik 
“sport" öltözetben vannak. A 
“görlik" azonban azt mondták 
hogy nekik nem kellenek a ‘ boj- 
szok". még ha százszorta spor- 
tosabbak . akkor sem. Ezt meg­
hallották a fiuk és elkezdtek fü­
tyülni. zajongani, úgy hogy a 
“sport görliknek" meg kellett ug- 
raniok a bálból. Ismét fe.ültek 
a rozoga autóra s hazakocsikáz- 
tak Kenmoreba.

DONGÓ
NEW YORKI VEZÉRKÉPVISELET. 

Manager: .1. R. 'RRóC Z.
Az iroda meghízottja: 

SZOPK6 ISTVÁN • iicZA.

KHQN Rf.RZTVETT A 
HÁBORÚBAN.

MjVo*- baznórlvczett. cok dicso- 
d,-.icrot beszélt el Kohn a

háboriirőil
Csak láttátok volna — mond­

ta — hoerv harcoltam. Semmi fé­
lelmet nem éreztem. Odamentem 
egv ellenséges katonához és le­
vágtam mindakét lábát.

— Fs miért a lábat, miért nem 
a feiét? — kérdezték a többiek. 

— Mert a feje már le volt vágva

DONGÓ
GENERAL REPRESENTATIVE OFFICE 

IX NEW YORK. N. Y.
Manager: .1. R. ARBACZ. 

Representative for the Office:
STEPHEN G. SZOVKÓ.
Posta cím Address:

OFFICE OF THE MAGYAR IIIREAI 
lll'l E. Illitli SE. NEW YORK. N. Y.

Phon**: Melrose 9133 \N

Fenti vezérképviselet hatásköre kiterjed New 
York. New Jersey. Connecticut, Massachu­
setts, Maine, Vermont. Delaware. Maryland 
államokra és Pennsylvania állam keleti ré­
szére. Figyelmeztetünk mindenkit, hogy csak 
azon ügynökök vannak meghatalmazva, 
akik fel tudják mutatni az Iroda pecsétes 
ni. gbizö lev, lét, az Iroda hivatalos papiro-

X DONGA HELYI iGYNAKEl:

Nagy Lajos. Perth Amboy. X. .1.
Bartók István, Carteret. X. J.
Deák Lajos, Keasbey.
Ltiwv Izidor. Passaic, N. J.
Szabii Sándor, New Brunswick, N. J.
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TALÁNYOK.
Mi ez?

Csizma. Csizma.

Csizma. Csizma.

A megfejtés dija: egy szép 
könyv.

A megfejtés beküldésének ha­
tárideje: 1915 julius 2.5.

A múlt számban közölt ta­
lány helyes megfejtése:

VÉRES RENDEK 
Helyes megfejtést küldtek be a 

következők: Ifj. Szuhay Dániel 
Rosko bereue/.. K'ajes Mihály. 
Szabó István, Kiss István, Ozs- 
váth Ferenc/, \ meze András. 
Sziráczkv Pál, Kertész K. János. 
Kánya Gusztáv, IDth József 
Kopácsy János.

A jutalmul kitűzött könyvet 
Kopácsy János (Youngstown) 
nyerte meg.

--------- o---------
Értesítés.

A keleti államokban Nagy La­
jos a Dongó megbízott képvise­
lője.

RACINEI JÓKÍVÁNSÁGOK.

A sváb dohány miatt hagyjon 
cl a menyasszonyod.

A misziszed adja ki a “tajmot". 
mert sváb dohányt pipázol.

Szívjál tv sváb dohányt és kér­
dezzek meg tőled, hogy nem 1 én­
tel-e valami gyanúsba.

Légy büszke a sváb dohányra s 
éjjel az erdőn égesd el hogy bek 
ne kerüljél miatta a Dongóba.

Sváb dohányt szívjál te, ha el­
lopod a más Dongóját.

Sorsjegy-húzás.

Mit szé>1 a Grün stein sze­
rencséjéhez! Kihúzták a sorsje­
gyét.

Ugyan! Akkor sietek és 
gratulálok neki.

Csak maradjon. Kihúzták, ki 
húzták, de a zsebéből.

SZOMORÚ ARATÁS

Szomorú aratás van most Euró­
pában. A magyar búzát muszkák 
aratják, a magyar legényeket pe 
dig kaszálja a háború. Magyar- 
országon legalább a termés jó. de 
itt még az b rossz a Dongónál: 
mert a hátralékosok sehogy sem 
akarják megrakni beteg kévékből 
a kereszteket. 11 át igv azután 
alig is bírja a Dongó a földi ke­
resztet. Hátralékosok! Aratás ide­
jén jó lesz megemlékezni a Don­
góról, hogy bosszú életűek lehes­
setek a földön.
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Nagyszerű Könyv Ingyen!r

Aki megrendeli a Dongót és előfizet egész esz­

tendőre két beteg dollárt, az ingyen megkapja a 

1 toiigét jubileumi számát, amelynek bolti ára két dől 

lár. Siessen a rendeléssel, ameddig el nem fogy a 

könyv. A betegek erre a címre küldendők:

DONGÓ
10613 Earle Ave. Cleveland, 0.



Bridgeport r*r« és- M B. E. 8,. Mtt. 
THE FIRST BRlÄBT NATION AT

”Öf BRIDGEPORT, CONN.
Main és Banks utcák sarkán.

CHARLES G. SANFORD Elnók.
F N BENHAM. Alelnók. 
p w WREN, Alelnók.

íísSsS-
F. W. HALL, Segéd-pénztárnok.

I6L _ Udvari»» kiszolgál»».

ií>. OLDAL.
dongó.

»t*****«»****^ ********
í Lacik« József híres ember : j II A szkúnerre láncol nem ver.

Bátran rakja ki a bárra.
A mérges meg olyan nála. |
Hogy ki abból Jól benyakal.
Vén korában is fiatal. ^ ^

* 8107 Rawlings Av. Cleveland. O. |

^hHhMi*********************

14. SZÁM

A. STRASSBURGER ind Co. ::
Imakönyv, alva«ná.y. P»Mj  ̂ “

kapható válaaitákhna, m!a. ;;

OT»*FIFTH ATS., MTTSBDBO. *A.
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SCHWARTZ
CLEVELAND,

u-irsSa-syasfÄK;.
tulajdonosa. Valóságos mlnta-szll-

l0*atel. Ital . szivar olyan van nála, 
hogy az embernek hét rőtre nyúlik 
utána a nyála.

Galbos János szalon!ában 
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a heged«,
A von6 a lcóta.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja »ob»;
Mert Galbo» Itala 
Nem hitvány mo»toha.
GALBOS ^«VrT^iand. °- 

»204 Cumberland Av„ Clevoiana.

MIS E. 1«

KÖZJEGYZŐ. Páa.k«ld«s a világ mla

éen réeiébe.
HAJÓJEGYEK minden veaalra. 
Mindenféle Ital kidben «• nagyban. 

Vidéki megrendeléseket 1. elfogad.

Diszokmányt
<J rajzokat, festményeket, hirieté-
< »eket rajzol és fest
< KEMÉNY JANOS
< a na« Dongó rajzolója
^ Címe:
y Corner Buckeye Road. *

East »8 8u
^ CLEVELAND, 0.

SCHWARTZ H. VILMOS
ÜGYVÉD es HITES KÖZJEGYZŐ.
Iroda: 804 Superior Ave., N. W.
lakáén: 1832 Eaet 101 Sir.

A „ V “ «89 ée Cent. «90S K
< ill Dean 2604- R e. Princeton 2112-R £

Jó BOR. Jö EGÉSZSÉG! A
2833 E. 89 St.

«„ veterán Peetz hatvanszor ei- 
kBezók hogy soha olyan Jó bort nem nmm mini Juhász Pislánál a Bolto-
non. Azért s ki jv bort ak.r um..
•.■er tftle Atreca:
Sín AS7 ISTVÁN corner Kennedy é,
- „Str CLEVELAND; O^

VAi-hovav Segélyegylet

A IEGrÉOIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár lialálesetl Illetéket. « <T|, betegsegélyt.

I— .ová..bá »^e, •«*—
Aki családját szereti, álljon be az egy^

GÁBOR ISTVÁN
főtitkár

320 Jenkins Arcade

y Á t vjj
P^EROS* 1

/ MINTA 1
i SZIKLA?

IPÉNZKÜLDÉSí8Ha.í0JEGYEK

1 közjegyzői Iroda i
H AZAlJOG MJGYE. K

4üI 403 Jerome Ave., 
McKeesport Pa.

110 Smithfield St., 
Pittsburgh, Pa

MMCHAKISTVM
LEGNAGYOBB MAGSAK PÁLINKA KERESKEDÉSE.

HAZAI BOROK. SZILVÓR1UM,TÖRKÖLY,VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E.Á. BÁRMELY RESZEBE KÜLD ITALT.

6933 BVGKETEKD. (177SamODLANU)


